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Tárgy: A Tanács következtetései az ENSZ emberi jogi fórumain 2022-ben 
képviselendő uniós prioritásokról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az ENSZ emberi jogi fórumain 2022-ben képviselendő 

uniós prioritásokról szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a Tanács a 2022. január 24-i, 3844. 

ülésén hagyott jóvá. 

 



 

 

5277/22   lg/HK/kf 2 

MELLÉKLET RELEX 1  HU 
 

MELLÉKLET 

A Tanács következtetései az ENSZ emberi jogi fórumain 2022-ben képviselendő uniós 

prioritásokról 

1. Az EU elkötelezett amellett, hogy külső tevékenységének minden területén következetesen 

és koherens módon tiszteletben tartsa, védje és érvényre juttassa az emberi jogokat, a 

demokráciát és a jogállamiságot. Továbbra is egységesen támogatja az ENSZ emberi jogi 

rendszerét, amely külső tevékenységének sarokkövét képezi. Az EU elő kívánja mozdítani az 

emberi jogok globális rendszerének létrejöttét: ez a törekvés adja a multilateralizmus 

megerősítésére, valamint a szabályokon alapuló nemzetközi rend támogatása terén vállalt 

uniós vezető szerep megszilárdítására irányuló elkötelezettségének gerincét. Az EU újólag 

megerősíti, hogy az emberi jogok – legyen szó polgári, kulturális, gazdasági, politikai vagy 

szociális jogokról – egyetemesek, oszthatatlanok, egymástól kölcsönösen függenek és 

egymáshoz kapcsolódnak. Ebben a szellemben az EU szorgalmazni fogja a Polgári és 

Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmányának, a Gazdasági, Szociális és Kulturális Jogok 

Nemzetközi Egyezségokmányának és más emberi jogi egyezményeknek a széles körű 

ratifikálását és tényleges végrehajtását, valamint még több intézkedést fog hozni az összes 

emberi jog egyenlő feltételek melletti érvényesítése érdekében. Az EU éberséget fog 

tanúsítani, és ellensúlyozni fog minden olyan kísérletet, amely az Emberi Jogok Egyetemes 

Nyilatkozatában és az arra épülő emberi jogi eszközökben gyökerező emberi jogoknak, 

valamint az egyéni méltóság és az egyenlőség alapvető elvének az aláásására irányul. Az EU 

foglalkozni fog úgy az emberi jogokat érintő, a közelmúltban tapasztalt, újonnan felmerülő 

kockázatokkal, így például a hibrid fenyegetésekkel, a technológiai fejlődéshez, a 

környezetkárosodáshoz és az éghajlatváltozáshoz fűződő kockázatokkal, mint azokkal a tartós 

következményekkel, amelyeket a jelenleg is tartó Covid19-világjárvány gyakorol az emberi 

jogokra, különösen a nők és lányok jogainak érvényesülésére, valamint az alapvető 

szabadságokra nézve. A kiszolgáltatott helyzetben lévő, például fogyatékossággal élő 

személyek hátrányos megkülönböztetése fokozódott és láthatóbbá vált. Az EU emlékeztet 

arra, hogy a Covid19-világjárvánnyal összefüggésben az emberi jogok bármilyen 

korlátozásának szigorúan szükségesnek, arányosnak, ideiglenesnek és 

megkülönböztetésmentesnek kell lennie, összhangban az államok nemzetközi emberi jogi 

kötelezettségeivel. Az EU még több erőfeszítést fog tenni annak biztosítása érdekében, hogy 

minden országban mindenki egyenlő módon hozzáférjen a Covid19 elleni biztonságos, 

hatékony és megfizethető oltóanyagokhoz és kezelésekhez. 
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2. Az EU továbbra is határozottan támogatja az ENSZ emberi jogi főbiztosának és hivatalának 

megbízatását, és általában az ENSZ emberi jogi rendszerét, ideértve többek között az 

Emberi Jogi Tanácsot, az ENSZ emberi jogi egyezményeinek végrehajtását felügyelő 

testületeket, a különleges eljárásokat és az egyetemes időszakos felülvizsgálatot. Az EU a 

jövőben is folyamatosan fel fogja szólítani valamennyi államot, hogy tartsák tiszteletben az 

ENSZ emberi jogi főbiztosának és hivatalának függetlenségét, és működjenek együtt a 

főbiztossal és hivatalával megbízatásának hatékony teljesítése érdekében, ezzel párhuzamosan 

pedig biztosítsanak megfelelő finanszírozást. Az EU – többek között a New York és Genf 

közötti kapcsolat szorosabbra fűzése révén – továbbra is közreműködik majd az EJT 

megerősítésében, elismerve annak egyedülálló szerepét és hozzáadott értékét. Emlékeztetni 

fog arra, hogy az ENSZ minden tagjának – és köztük is mindenekelőtt az EJT tagjainak – a 

legmagasabb szintű emberi jogi normákat kell érvényesíteniük, és maradéktalanul együtt kell 

működniük az EJT-vel és annak mechanizmusaival. Az EU támogatja az ENSZ-főtitkár 

„Közös programunk” című jelentését, és aktívan részt fog venni annak végrehajtásában. 

3. Az EU a továbbiakban is világszerte figyelemmel kíséri majd az emberi jogi helyzetet, 

valamint változatlanul el fogja ítélni az emberi jogi jogsértéseket és visszaéléseket, bárhol 

is kövessék el azokat. Az EU a rendelkezésére álló összes eszközt – így többek között az EU 

globális emberi jogi szankciórendszerét – fel fogja használni arra, hogy világszerte változást 

idézzen elő és javítsa az emberi jogok helyzetét. Az EU elismeri az emberi jogok terén elért 

pozitív fejleményeket, és továbbra is együttműködésre törekszik valamennyi országgal és 

regionális szervezettel, többek között emberi jogi párbeszédek révén. A változó nemzetközi 

környezetre adott stratégiai válaszként közös és egységes uniós álláspontokat fogunk 

képviselni a nemzetközi fórumokon, közös érdekeink és értékeink megerősítése révén 

szorosabbra fogjuk fűzni a hagyományos partnerekkel régóta fennálló kapcsolatainkat, 

valamint világszerte kiszélesítjük és elmélyítjük az országokkal és régiókkal fennálló 

partnerségeinket. Alapvetően fontos, hogy új, régiókon átnyúló és tematikus koalíciókat 

alakítsunk ki. 
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4. Az EU újólag megerősíti elkötelezettségét a büntetlenség elleni küzdelem és az áldozatok 

számára történő igazságszolgáltatás mellett. A Római Statútum hatálybalépésének 20. 

évfordulója alkalmából az EU ismét szilárd támogatásáról fogja biztosítani a Nemzetközi 

Büntetőbíróságot (NBB), valamint a jövőben is szorgalmazni fogja a Római Statútum 

egyetemes megerősítését és az NBB-vel való teljes körű együttműködést. Az NBB, valamint 

más nemzeti és nemzetközi szintű bíróságok és törvényszékek munkája alapvető fontosságú 

az atrocitás-bűncselekmények elkövetőinek felelősségre vonása szempontjából. Az EU 

emellett támogatja az olyan nemzetközi vizsgálati mechanizmusok munkáját, amelyek a 

felelősök büntetőeljárás alá vonásának megkönnyítése érdekében bizonyítékokat gyűjtenek a 

nemzetközi humanitárius jog súlyos megsértésére, valamint a nemzetközi emberi jogi 

jogszabályok megsértésére és az azokkal való visszaélésre vonatkozóan. 

5. Az EU hangsúlyozza, hogy az ENSZ-közgyűlés Harmadik Bizottsága és az ENSZ Emberi 

Jogi Tanácsa egyedülálló szerepet tölt be az egyes országok emberi jogi helyzetének 

vizsgálatában. Ezzel összefüggésben az EU továbbra is proaktívan fog fellépni úgy a 

kialakulóban lévő emberi jogi válságok kezelését, mint a súlyos és romló emberi jogi 

helyzetek elítélését illetően. Az EU a jövőben is vezető szerepet fog vállalni az 

Afganisztánnal, Belarusszal, Burundival, Etiópiával, Eritreával, a KNDK-val és Mianmarral 

kapcsolatos kezdeményezésekben. Amennyiben a helyzet úgy kívánja, további 

kezdeményezéseket is fontolóra fog venni. Ezenfelül támogatni fogja az olyan országokkal 

kapcsolatos kezdeményezéseket, amelyek az emberi jogi helyzet miatt az Emberi Jogi Tanács 

vagy a Harmadik Bizottság napirendjén szerepelnek. Az EU szorosan nyomon fogja követni a 

Dél-Szudánra, a Fülöp-szigetekre, Grúziára, Iránra, Jemenre, Kambodzsára, a Kongói 

Demokratikus Köztársaságra, a Közép-afrikai Köztársaságra, Líbiára, Malira, a megszállt 

palesztin területekre, Nicaraguára, Srí Lankára, Szíriára, Szomáliára, Szudánra és 

Venezuelára vonatkozó kezdeményezéseket. Mindemellett továbbra is szorosan figyelemmel 

fogja kísérni az Oroszországi Föderáció által jogellenesen annektált Krími Autonóm 

Köztársaságban és Szevasztopol városában kialakult helyzetet, valamint támogatni fogja a 

vonatkozó kezdeményezéseket. Az EU aktívan részt fog venni a megbízottakkal folytatott 

interaktív párbeszédekben és az általános vitákban, hogy felhívja a figyelmet a többek között 

az Oroszországi Föderációban és Kínában tapasztalható kritikus emberi jogi helyzetekre. 
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6. Az EU ezentúl is elkötelezett lesz amellett, hogy az ENSZ-közgyűlés Harmadik 

Bizottságában és az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában előmozdítsa és támogassa a tematikus 

határozatokat és kezdeményezéseket, továbbá hogy konstruktív szerepet vállaljon azok 

kidolgozásában. Az EU továbbra is vezető szerepet vállal a gyermekek jogaival kapcsolatos 

kezdeményezésekben (a Latin-amerikai és Karibi Országok Csoportján belüli partnerekkel 

közösen), a vallás vagy meggyőződés szabadságával, az emberi jogokkal és az 

éghajlatváltozással, továbbá a halálbüntetés alkalmazására vonatkozó moratóriummal 

kapcsolatos kezdeményezésekben. 

7. Az EU ezután is fel fogja szólítani az összes államot arra, hogy tartsák tiszteletben az emberi 

jogok nemzetközi jogát, valamint biztosítsanak feltétel nélküli és akadálytalan hozzáférést a 

felségterületükhöz az ENSZ és az emberi jogi helyzet nyomon követésére szolgáló 

mechanizmusok számára. Az EU emellett a továbbiakban is felszólítja majd a fegyveres 

konfliktusokban érintett összes felet a nemzetközi humanitárius jog maradéktalan 

betartására, valamint annak biztosítására, hogy a humanitárius segélyek minden országban 

teljeskörűen, biztonságban, késedelem nélkül és akadálymentesen jussanak el a 

rászorulókhoz. Az EU továbbra is sürgetni fogja a fegyveres konfliktusokban részt vevő 

feleket, hogy hozzanak meg minden szükséges intézkedést annak érdekében, hogy 

védelemben részesítsék a polgári lakosságot, különösen a nőket és a gyermekeket, a 

fogyatékossággal élő személyeket, valamint az egészségügyi és humanitárius személyzetet, 

csakúgy mint a polgári infrastruktúrákat, többek között az oktatási és egészségügyi 

létesítményeket. Az EU továbbra is támogatni fogja, hogy az ENSZ békére és biztonságra 

irányuló erőfeszítéseibe még jobban beépüljenek az emberi jogi szempontok. A polgári 

lakosság további védelme és az elveken alapuló humanitárius fellépés előmozdítása 

érdekében az EU támogatni fogja partnereit abban, hogy szilárd emberi jogi és nemzetközi 

humanitárius jogi kereteket fogadjanak el és hajtsanak végre. 
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Az EU-t aggodalommal tölti el az Etiópiában zajló, elhúzódó konfliktus. Ahogyan eddig is, 

ezután is fel fogja szólítani a konfliktusban érintett valamennyi felet, hogy haladéktalanul 

léptessenek életbe tűzszünetet, valamint tartózkodjanak az emberi jogi jogsértésektől és 

visszaélésektől, így például a szexuális és nemi alapú erőszaktól –, beleértve a nemi erőszakot 

és az etnikai alapú erőszakot –, valamint a nemzetközi humanitárius jog és a menekültügyi jog 

mindennemű megsértésétől. Az EU azon fog munkálkodni, hogy biztosítsa az 

elszámoltathatóságot az Etiópiában elkövetett bűncselekmények tekintetében. Az EU 

továbbra is hangsúlyozni fogja, hogy a tálibok által kinevezett ügyvivő kabinet felelős az 

Afganisztánban élő valamennyi személy – különösen a nők, a gyermekek, a kisebbségekhez 

tartozó személyek – emberi jogainak és alapvető szabadságainak tiszteletben tartásáért, 

valamint az emberijog-védők, újságírók és a médiában dolgozó személyek, továbbá a bírák, 

különösen azon nők biztonságának garantálásáért, akik az igazságszolgáltatásban dolgoztak. 

Az EU a jövőben is szorgalmazni fogja, hogy a jogállamiság és az emberi jogok tiszteletben 

tartása mellett, a nők, valamint az etnikai és vallási kisebbségek képviselőinek teljes körű, 

tényleges, egyenlő és érdemi részvételével inkluzív és reprezentatív kormány jöjjön létre. Az 

EU továbbra is szorgalmazni fogja az Afganisztáni Független Emberi Jogi Bizottság (AIHRC) 

mint kulcsfontosságú nemzeti emberi jogi intézmény visszaállítását. Az EU ezután is 

hangsúlyozni fogja, hogy az emberi jogi jogsértések és visszaélések, valamint a nemzetközi 

humanitárius jog megsértése esetén biztosítani kell az elszámoltathatóságot, továbbá 

emlékeztetni fog arra, hogy Afganisztán részes fele a Nemzetközi Büntetőbíróság Római 

Statútumának. Rendkívül fontos, hogy Afganisztánon belül és kívül minden fél segítse az 

Emberi Jogi Tanács által kinevezendő, az afganisztáni emberi jogi helyzet nyomon 

követéséért felelős különleges előadó megbízatásának végrehajtását, többek között olyan 

kérdésekben, mint például az átmeneti igazságszolgáltatás és az afgán biztonsági erők azon 

korábbi tagjainak bírósági eljárás nélküli kivégzése, valamint eltűnése, akik megadták 

magukat a Talibánnak, vagy akiket a Talibán tartóztatott le; emellett rendkívül fontos az 

ajánlások megfelelő nyomon követése. Az EU emellett ismételten hangsúlyozni fogja, hogy 

az országot elhagyni kívánó minden külföldi és afgán állampolgár számára lehetővé kell tenni 

a biztonságos áthaladást, valamint a biztonságos és rendezett távozást, és továbbra is 

szorgalmazni fogja, hogy a humanitárius szereplők számára biztosítsák az akadálytalan 

eljutást Afganisztán valamennyi régiójába. Az EU ismételten fel fogja szólítani a szíriai 

konfliktusban érintett valamennyi felet, különösen a rezsimet és annak szövetségeseit, hogy 

vessenek véget a nemzetközi humanitárius jog megsértésének, valamint az emberi jogi 

jogsértéseknek és visszaéléseknek, ideértve a kínzást is, valamint méltányolja és 

maradéktalanul támogatja azokat a különböző nemzetközi erőfeszítéseket, amelyek célja, 

hogy az áldozatok számára felderítsék az igazságot és számukra igazságot szolgáltassanak, a 

bűncselekmények elkövetőit pedig elszámoltassák. 
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Az összes felelőst el kell számoltatni. Az EU továbbra is követelni fogja a szíriai rezsimtől és 

szövetségeseitől, hogy vállaljanak érdemi kötelezettségvállalást az Egyesült Nemzetek 

Biztonsági Tanácsa 2254. sz. határozatának teljes körű végrehajtására, és fel fog szólítani az 

elnyomás beszüntetésére, a fogvatartottak szabadon bocsátására, továbbá az eltűnt személyek 

sorsával kapcsolatos tájékoztatásra. 

8. Az EU ismétlődően fel fogja szólítani a világ összes államát arra, hogy biztosítsák a 

demokratikus intézmények megfelelő működését, tartsák tiszteletben a jogállamiságot és a 

jó kormányzás elveit, valamint az igazságszolgáltatás függetlenségét, továbbá hogy küzdjenek 

a büntetlenség és az egyenlőtlenség ellen, szem előtt tartva azt, hogy számos strukturális 

körülmény – így például a korrupció – emberi jogi jogsértésekhez vezethet. Sürgetni fogja az 

államokat, hogy biztosítsák a közügyekben való érdemi részvételhez fűződő jogoknak, 

valamint a békés célú gyülekezés szabadságához és a másokkal való egyesülés szabadságához 

való jognak az érvényesülését. Az EU fel fogja vetni aggodalmait a civil társadalommal, az 

emberijog-védőkkel, a független médiával és újságírókkal, a politikai ellenzék tagjaival és a 

kritikus hangokkal, továbbá a kiszolgáltatott helyzetben lévő személyekkel, valamint a vallási 

kisebbségi csoportokhoz és más megbélyegzett csoportokhoz tartozó, így az LMBTI-

személyekkel szemben az Oroszországi Föderációban tapasztalható töretlen szisztematikus 

fellépéssel kapcsolatban. Az EU továbbra is figyelemmel fogja kísérni és el fogja ítélni az 

emberi jogok és az alapvető szabadságok korlátozását, továbbá a „külföldi ügynökökről”, 

valamint a „nemkívánatos”, illetve a „szélsőséges” szervezetekről szóló törvény alapján 

alkalmazott megerősített korlátozó jogalkotási intézkedéseket, amelyekkel még jobban 

elhallgattatják a független véleménynyilvánítást, szűkítik a civil társadalmi teret, és 

akadályozzák az emberi jogi jogsértések dokumentálását. Kifejezésre fogja juttatni továbbá 

aggodalmát a politikai elnyomás történetének független kutatásával szembeni fellépéssel 

kapcsolatban. A múlt atrocitásainak megértése olyan érték, amelyet támogatni és védeni kell. 

Az EU továbbra is sürgetni fogja az Oroszországi Föderációt, hogy hajtsa végre az 

Oroszországi Föderáció Csecsen Köztársaságában az emberijog-védőkkel, a független média 

tagjaival, a jogászokkal és másokkal szemben állítólagosan elkövetett súlyos emberi jogi 

jogsértések és visszaélések – többek között kínzás – kapcsán készített nemzetközi ajánlásokat. 

Az EU-t továbbra is aggodalommal tölti el az, hogy az Oroszországi Föderáció általi 

jogellenes annektálásuk óta jelentősen romlott az emberi jogi helyzet a Krími Autonóm 

Köztársaságban és Szevasztopol városában. Az EU-t továbbra is mélyen aggasztja a 

jelenleg nem az ukrán kormány ellenőrzése alatt álló kelet-ukrajnai területeken 

tapasztalható, egyre romló emberi jogi helyzet. 
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Az EU továbbra is komoly aggodalommal fogja nyomon követni a szakadár grúz régiókban 

– Abháziában és Dél-Oszétiában – fennálló emberi jogi helyzetet. Az EU-t komoly 

aggodalommal tölti el a belarusz emberi jogi helyzet folyamatos romlása. Továbbra is 

határozottan el fogja ítélni az önkényes letartóztatásokkal összefüggésben alkalmazott széles 

körű és szisztematikus kínzást és bántalmazást, az erőszakos eltüntetések számos esetét, a 

jogok és szabadságok széles körének korlátozását, valamint az emberijog-védőkkel, a civil 

társadalom képviselőivel, a független médiával és a nemzeti kisebbségekhez tartozó 

személyekkel szemben kampányszerűen alkalmazott elnyomást és megfélemlítést. Az EU 

továbbra is követelni fogja valamennyi politikai fogoly azonnali és feltétel nélküli szabadon 

bocsátását. Felelősségre kell vonni és meg kell büntetni az e súlyos emberi jogi jogsértésekért 

felelős személyeket. Az EU továbbra is sürgetni fogja Belaruszt, hogy maradéktalanul 

működjön együtt az emberi jogi helyzet nyomon követésére szolgáló nemzetközi és regionális 

mechanizmusokkal, többek között a belarusz emberi jogi helyzettel foglalkozó különleges 

ENSZ-előadóval és az OHCHR-vezette elszámoltathatósági mechanizmussal. Az EU sürgetni 

fogja a kínai és a hongkongi hatóságokat, hogy a hongkongi alaptörvénnyel, valamint Kína 

belföldi és nemzetközi kötelezettségvállalásaival összhangban állítsák helyre a 

jogállamiságnak, az emberi jogoknak – köztük a tömegtájékoztatás szabadságának és 

sokszínűségének –, valamint a demokratikus elveknek a maradéktalan tiszteletben tartását, 

továbbá tartsák tiszteletben az igazságszolgáltatás függetlenségét. Mindezeken felül elvárjuk, 

hogy Törökország uniós tagjelölt és az Európa Tanácsban régóta tagsággal rendelkező 

országként teljesítse vonatkozó kötelezettségvállalásait. 
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9. Az EU változatlanul minden államot fel fog szólítani arra, hogy tartsa tiszteletben, védje meg 

és juttassa érvényre a kisebbségekhez tartozó személyek emberi jogait, valamint üdvözli a 

nemzeti vagy etnikai, vallási és nyelvi kisebbségekhez tartozó személyek jogairól szóló 

nyilatkozat 30. évfordulóját. Az EU a véleményalkotás és a véleménynyilvánítás 

szabadságához való jog teljes körű gyakorlásának fenntartása mellett szembe fog szállni az 

erőszakra vagy a gyűlöletre való felbujtás, valamint a gyűlöletbeszéd minden formájával, 

függetlenül attól, hogy online vagy offline környezetben valósulnak meg. Az EU továbbra is 

komoly aggodalommal követi majd nyomon a kínai emberi jogi helyzet alakulását, különösen 

a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen, a Tibeti Autonóm Területen és a Belső-Mongólia 

Autonóm Területen. Az EU-t továbbra is komoly aggodalommal töltik el a Kínában, 

különösen a fent említett autonóm területeken széles körben elterjedt emberi jogi 

jogsértésekről és visszaélésekről – így például az önkényes fogva tartásokról, a fogva tartottak 

kínzásáról és bántalmazásáról, a politikai átnevelőtáborok kiterjedt hálózatáról, a széles körű 

megfigyelésekről, valamint a vallás vagy meggyőződés szabadságának rendszerszintű 

korlátozásáról, a kényszermunka alkalmazásáról, a kényszersterilizációról, a 

születésszabályozási és a családok szétválasztására irányuló politikákról, továbbá a szexuális 

és a nemi alapú erőszakról – szóló jelentések. Kína-szerte továbbra is különösen aggasztó az 

etnikai, illetve vallási kisebbségekhez tartozó személyek, mindenekelőtt az ujgurok és más 

kisebbségekhez tartozó személyek helyzete. Az EU a jövőben is arra szólítja majd fel Kínát, 

hogy tegyen eleget a nemzeti és a nemzetközi jog szerinti emberi jogi kötelezettségeinek. Az 

EU továbbra is sürgetni fogja az ENSZ emberi jogi főbiztosát, hogy többek között független, 

objektív, pártatlan és átlátható értékelés keretében foglalkozzon a kínai emberi jogi helyzettel, 

különösen a Hszincsiang-Ujgur Autonóm Terület vonatkozásában. Az EU továbbra is komoly 

aggodalommal követi majd nyomon az emberi jogok tartós megsértését és az emberi jogokkal 

való tartós visszaéléseket, beleértve a mianmari/burmai katonaság által többek között a 

rohindzsa muszlimokkal és az egyéb kisebbségekhez tartozó személyekkel szemben 

végrehajtott önkényes fogva tartásokból eredőket, valamint továbbra is szorgalmazni fogja az 

igazságszolgáltatást és a felelősök elszámoltatását. Az EU továbbra is a leghatározottabban el 

fogja ítélni a 2021. február 1-jei katonai puccsot, valamint a polgári lakossággal szembeni 

erőszakot, így a szexuális és a nemi alapú erőszakot, továbbá szorgalmazni fogja az összes 

érintett érdekelt féllel való, a demokrácia és a jogállamiság helyreállítását célzó inkluzív 

párbeszédet, a humanitárius segítség biztonságos és akadálytalan célba juttatását, valamint az 

összes önkényesen fogva tartott személy azonnali és feltétel nélküli szabadon bocsátását. Az 

EU változatlanul arra fogja felszólítani az orosz hatóságokat, hogy tartsák tiszteletben az 

emberi jogokat, 
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beleértve az etnikai, a nemzeti, illetve a vallási kisebbségekhez tartozó személyek jogait, 

többek között az Oroszországi Föderáció által jogellenesen annektált Krími Autonóm 

Köztársaságban és Szevasztopol városában élő krími tatárokét is. 

10. Az EU a továbbiakban is minden körülmények között határozottan ellenezni fogja a 

halálbüntetést. Az EU valamennyi országot fel fog szólítani arra, hogy támogassák az ENSZ 

Közgyűlésének a halálbüntetés alkalmazására vonatkozó moratórium előmozdításáról szóló 

határozatát, minden olyan ország tekintetében pedig, ahol továbbra is alkalmazzák a 

halálbüntetést, szorgalmazni fogja e büntetés eltörlését, illetve az eltörlés felé vezető első 

lépésként moratórium fenntartását vagy bevezetését. Arra fogja ösztönözni azokat az 

államokat, ahol moratórium van érvényben, hogy törvényben töröljék el a halálbüntetést. Az 

EU elő fogja mozdítani a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya Második 

Fakultatív Jegyzőkönyvének a legszélesebb körű megerősítését. Szorgalmazni fogja a 2022 

novemberében Berlinben megrendezésre kerülő, a halálbüntetés elleni 8. világkongresszuson 

való erőteljes részvételt, és ezzel kapcsolatban támogatni fog egyéb kezdeményezéseket. 

11. Az EU továbbra is el fogja ítélni a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó 

bánásmód vagy büntetés széles körű alkalmazását világszerte, valamint törekedni fog e 

gyakorlatok globális felszámolására. Előfordulási helyüktől függetlenül sürgetni fogja a 

súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések független kivizsgálását, továbbá törekedni fog 

az elkövetők elszámoltatásának biztosítására. A nemzetközi kötelezettségekkel és normákkal 

összhangban változatlanul el fogja ítélni az önkényes letartóztatásokat és fogva tartásokat, 

valamint további támogatást fog nyújtani a börtönök és a szabadságelvonás alkalmazására 

szolgáló egyéb helyek független ellenőrzéséhez, továbbá a fogvatartási körülmények és a 

szabadságuktól megfosztott személyekkel való bánásmód javításához. Az EU szorgalmazni 

fogja az ENSZ kínzás elleni egyezménye és annak fakultatív jegyzőkönyve széles körű 

megerősítését és tényleges végrehajtását. A Kínzóeszközök Kereskedelmének Beszüntetését 

Célzó Szövetségen keresztül továbbra is elő fogja mozdítani a halálbüntetés és a kínzás 

céljára használt áruk kereskedelmének tilalmára irányuló erőfeszítéseket. 
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12. Az EU továbbra is támogatni fogja az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket, 

köztük a nők, illetve a fiatalok által irányított szervezeteket, valamint arra fog törekedni, hogy 

biztosított legyen az összes ENSZ-folyamatban való tényleges és érdemi részvételük. Az EU 

határozottan elítéli az emberijog-védőkkel szembeni fenyegetéseket és támadásokat, 

tevékenységük büntetni rendelését, illegális megfigyelésüket, a velük szembeni lejárató 

kampányokat, önkényes fogva tartásukat, valamint erőszakos eltüntetésüket és a 

meggyilkolásukat. Különös figyelmet fog fordítani azon emberijog-védőkre, akiket az ENSZ 

rendszerével való együttműködés nyomán megtorlás ér, és továbbra is támogatni fogja az 

ENSZ emberi jogokért felelős főtitkár-helyettesének e téren végzett munkáját. Az EU 

figyelmet fog fordítani azokra a konkrét kockázatokra, amelyekkel az emberijog-védők 

bizonyos kategóriái – mindenekelőtt a női emberijog-védők, továbbá a környezetvédelmi és a 

földhöz fűződő emberi jogoknak, valamint az őslakosok emberi jogainak, az LMBTI-

személyek jogainak, továbbá a munkavállalói jogoknak a védelmezői – szembesülnek. Az EU 

fokozottan támogatni fogja, hogy egy olyan élénk és plurális civil társadalmat célzó 

támogató környezet jöjjön létre, amelynek teret biztosítanak a független működéshez, továbbá 

szembe fog helyezkedni a civil társadalmi szervezeteket sújtó és a működésüket nehezítő 

aránytalan jogi és adminisztratív korlátozásokkal, a hatóságok előzetes jóváhagyását 

megkövetelő regisztrációs rendszereket, valamint a támogatáshoz jutást akadályozó 

korlátozásokat, illetve a szervezetek bejegyzésével kapcsolatos adminisztratív korlátozást is 

beleértve. Az EU – az ENSZ emberi jogi főbiztosával és annak hivatalával, valamint az ENSZ 

egyéb szerveivel együttműködve – további intézkedéseket fog tenni annak érdekében, hogy 

világszerte szabadon engedjék az emberijog-védőket. 

13. Az EU elő fogja mozdítani és védeni fogja az online és offline véleményalkotás és 

véleménynyilvánítás szabadságához való jogot, valamint világszerte támogatni fogja a 

tömegtájékoztatás sokszínűségét és szabadságát. Továbbra is határozottan el fogja ítélni az 

újságírókkal, a bloggerekkel és a médiában dolgozó egyéb személyekkel szembeni 

fenyegetéseket és támadásokat, valamint a jövőben is emlékeztetni fog arra, hogy az államok 

feladata annak biztosítása, hogy nemzeti jogszabályaik, szakpolitikáik és intézkedéseik 

összhangban legyenek az emberi jogok nemzetközi joga szerinti kötelezettségeikkel. Az EU 

továbbra is hangot fog adni a következőkkel kapcsolatos aggodalmának: az online tér feletti 

fokozott állami ellenőrzés, a demokratikus folyamatok védelme és a dezinformáció elleni 

küzdelem emberi jogokon alapuló megközelítésének a biztosítása. 
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14. Az EU továbbra is aktívan részt fog venni az ENSZ fórumain, hogy felhívja a figyelmet arra a 

hatásra, amelyet az új és kialakulóban lévő digitális technológiák az emberi jogokra 

gyakorolnak. Az EU továbbra is együtt fog működni az OHCHR-rel és más partnerekkel az 

ENSZ főtitkárának a digitális együttműködésre vonatkozó ütemterve végrehajtásában. Az EU 

továbbra is ki fog állni a nyílt, szabad és biztonságos internet mellett, és különösen olyan 

kulcsfontosságú kérdésekkel fog foglalkozni, mint például az internetszolgáltatások leállítása, 

az online civil társadalmi tér védelme, az adatvédelem, a magánélethez való jog védelme, 

illetve a jogellenes megfigyelések, az internetes cenzúra, a dezinformáció és a kiberbűnözés 

elleni küzdelem módjai. Az EU emberi jogokon alapuló megközelítést fog előmozdítani az új 

digitális technológiák tervezése, fejlesztése, bevezetése, értékelése és használata tekintetében, 

többek között a mesterséges intelligencia vonatkozásában is, összhangban a közeljövőben e 

területen várható uniós jogszabályokkal. 

15. Az EU a jövőben is határozottan szembeszáll a – többek között a nem, faj, etnikai vagy 

társadalmi származás, vallás vagy meggyőződés, politikai vagy más vélemény, fogyatékosság, 

életkor, szexuális irányultság és nemi identitás alapján történő – megkülönböztetés 

valamennyi formájával és fokozza az ezek elleni fellépést, különös figyelmet fordítva a 

megkülönböztetés többszörös és interszekcionális formáira. Ismételten hangsúlyozza, hogy 

elkötelezett az egyenlőség és a megkülönböztetésmentesség iránt, illetve amellett, hogy 

minden ember maradéktalanul élhessen az őt megillető emberi jogokkal és alapvető 

szabadságokkal. Az EU következetesen és konstruktívan együtt fog működni az ENSZ-nek az 

erőszak és a megkülönböztetés valamennyi formája elleni küzdelemre összpontosító 

megbízatásaival, valamint támogatni fogja az ENSZ által e tekintetben végzett munka 

folytatását. 
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16. Nemzetközi kötelezettségvállalásaival összhangban az EU határozottan elő fogja mozdítani és 

fokozni fogja azokat a nemzetközi erőfeszítéseket, amelyek a nemek közötti egyenlőségre, 

minden emberi jog minden nő és lány esetében történő maradéktalan érvényesülésére, 

valamint a nők és lányok önrendelkezésének elősegítésére irányulnak. Az EU minden 

kapcsolódó fórumon – többek között az ENSZ Nők Helyzetével Foglalkozó Bizottságának 

keretében is – minden adandó alkalmat meg fog ragadni arra, hogy a nemi alapú 

megkülönböztetés és egyenlőtlenség kiváltó okainak kezelése érdekében ismételten 

megerősítse az említett kötelezettségvállalásokat. Az EU továbbra is elő fogja mozdítani a 

nemi dimenzió integrálását az ENSZ emberi jogi fórumain, többek között a békére és 

biztonságra irányuló kezdeményezésekben, és támogatni fogja valamennyi nő és lány teljes 

körű, tényleges, egyenlő és érdemi részvételét a döntéshozatal minden szintjén, többek között 

az 1325. sz. ENSZ BT-határozat, valamint a nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos, 

későbbi ENSZ BT-határozatok végrehajtása révén. Az EU – többek között az uniós vezetésű, 

a nők és lányok elleni erőszak felszámolását célzó folyamat barátai csoport keretében – a 

jövőben is erőfeszítései középpontjába helyezi majd a szexuális és a nemi alapú erőszak 

minden formájának, így többek között az online és offline kapcsolati és partnerkapcsolati 

erőszaknak, valamint a gyermek-, korai és kényszerházasságnak, a női nemi szervi 

csonkításnak és a nőkkel és lányokkal szembeni egyéb káros gyakorlatoknak a megelőzését és 

az ellenük való küzdelmet. Az EU ismétlődően hangsúlyozni fogja, hogy össztársadalmi 

erőfeszítésekre van szükség annak érdekében, hogy a szexuális és a nemi alapú erőszak 

megszüntetését, a nemek közötti egyenlőtlenségek felszámolását, valamint a diszkriminatív 

társadalmi normák kezelését és a nemi sztereotípiák elleni küzdelmet célzó folyamatokba 

bevonják a férfiakat és a fiúkat is. 

17. Az EU továbbra is elkötelezett marad valamennyi emberi jog előmozdítása, védelme és 

érvényesítése mellett, továbbá a Pekingi Cselekvési Platformnak és a nemzetközi népesedési 

és fejlesztési konferencia cselekvési programjának, valamint az ezek felülvizsgálati 

konferenciáin született eredményeknek a teljes körű és tényleges végrehajtása mellett, és 

ezzel összefüggésben a jövőben is kiáll a szexuális és reproduktív egészség és jogok 

érvényesítése mellett. Mindezek fényében az EU újólag megerősíti, hogy elkötelezett azon, 

minden embert megillető jog előmozdítása, védelme és érvényesítése mellett, hogy saját 

szexualitása, illetve szexuális és reproduktív egészsége felett teljes mértékben maga 

rendelkezzen, továbbá arra vonatkozóan szabad és felelősségteljes döntéseket hozzon, 

hátrányos megkülönböztetéstől, kényszertől és erőszaktól mentesen. Az EU továbbá kiemeli, 

hogy egyetemes hozzáférést kell biztosítani a szexuális és reproduktív egészséggel 

kapcsolatos jó minőségű, megfizethető és átfogó tájékoztatáshoz, oktatáshoz – ezen belül is az 

átfogó szexuális neveléshez – és egészségügyi ellátáshoz. 
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18. Az EU továbbra is konstruktívan közre fog működni a rasszizmus, a faji megkülönböztetés, 

az idegengyűlölet és az ezekhez kapcsolódó intolerancia elleni küzdelmet célzó minden 

kezdeményezésben szerte a világon, szem előtt tartva ugyanakkor azt a régóta fennálló 

álláspontját, hogy biztosítani kell a faji megkülönböztetés valamennyi formájának 

kiküszöböléséről szóló nemzetközi egyezmény teljes körű és hatékony végrehajtását, valamint 

hogy végre kell hajtani a durbani nyilatkozatot és cselekvési programot, továbbá hogy 

szükség esetén észszerűsíteni és egyszerűsíteni kell annak nyomonkövetési mechanizmusait. 

19. Az EU a továbbiakban is elkötelezetten fogja előmozdítani és védelmezni a vallás és a 

meggyőződés szabadságát. El fogja ítélni a vallás vagy meggyőződés alapján bármely 

személy ellen irányuló, illetve bármely személy által folytatott megkülönböztetést, 

intoleranciát, erőszakot és üldözést. Az EU elő fogja mozdítani és védelmezni fogja 

valamennyi személy azon jogát, hogy vallásos legyen vagy ne legyen az, hogy legyen vagy ne 

legyen meggyőződése, hogy kifejezésre juttassa vagy megváltoztassa vallását vagy 

meggyőződését, és ezzel egyidejűleg elítéli a hitehagyás bűncselekményként kezelését és az 

istenkáromlásról szóló törvényekkel kapcsolatos visszaéléseket. Az EU a továbbiakban is elő 

fogja mozdítani és védelmezni fogja a véleménynyilvánítás szabadságához való jogot, 

valamint támogatni fogja a vallásközi párbeszédet mint az emberi jogok előmozdításának 

hatékony eszközét. Az EU – az emberi jogok maradéktalan tiszteletben tartása mellett – hozzá 

fog járulni az ENSZ konfliktusmegelőzést, megbékélést és közvetítést célzó erőfeszítéseihez, 

többek között azáltal, hogy szerepet vállal a vallási örökség megőrzését célzó törekvésekben. 
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20. Az EU fokozni fogja az emberi jogi jogszabályok és elvek, valamint a nemzetközi 

humanitárius jog és menekültügyi jog tiszteletben tartására irányuló fellépést a menekültek, a 

belső menekültek és a migránsok tekintetében, különös figyelmet fordítva a gyermekekre, a 

nőkre és a kiszolgáltatott helyzetben lévő egyéb személyekre. A kényszerű 

lakóhelyelhagyással és a migrációval kapcsolatos átfogó uniós megközelítés középpontjában 

továbbra is az irreguláris migráció és a kényszerű lakóhelyelhagyás kiváltó okainak a kezelése 

fog állni. Az EU további támogatást fog nyújtani az országok számára a migráció 

irányításához, a migránscsempészek és az emberkereskedők üzletszerű tevékenységének 

ellehetetlenítése, Európa külső határainak jobb igazgatása, valamint jogszerű migrációs 

lehetőségek felkínálása révén, mégpedig a nemzeti hatáskörök maradéktalan tiszteletben 

tartása mellett, és kellően figyelembe véve a Covid19-világjárvány okozta jelenlegi helyzetet. 

Az Unió a továbbiakban is minden államot fel fog szólítani az emberkereskedelem és -

csempészés megelőzésére, az áldozatok védelmére, a nemek és a gyermekek szempontját 

figyelembe vevő megközelítés alkalmazására, valamint annak biztosítására, hogy az 

elkövetőket ténylegesen büntetőeljárás alá vonják. Az EU továbbra is határozottan elítéli a 

menekültek és migránsok harmadik országok általi, államilag támogatott, eszközként való 

felhasználását, és határozottan fellép az ellen, ideértve a belarusz rezsim által politikai 

célokból szervezett menekült- és migránscsempészést, valamint az ezáltal előidézett 

humanitárius válságot. 

21. Az éghajlati válság emberi jogi válság. Az EU továbbra is globális vezető szerepet fog 

játszani az éghajlatváltozás és a környezeti kérdések terén, és támogatni fog olyan 

intézkedéseket, amelyek az éghajlatváltozás, a biológiai sokféleség csökkenése és a 

környezetkárosodás által az összes emberi jog – többek között a biztonságos ivóvízhez és a 

megfelelő higiéniás létesítményekhez való emberi jogok – teljes körű érvényesülésére 

gyakorolt súlyos hatást hivatottak kezelni. E tekintetben az EU üdvözli a tiszta, egészséges és 

fenntartható környezethez való emberi jogról szóló határozat, valamint az emberi jogoknak az 

éghajlatváltozás összefüggésében történő előmozdításával és védelmével foglalkozó 

különleges előadó megbízatásának létrehozásáról szóló határozat elfogadását. Az EU ezek 

után is aktívan részt vesz majd az egyrészről az emberi jogok, másrészről az éghajlat és a 

környezet közötti összefüggésekkel foglalkozó ENSZ-határozatokkal kapcsolatos munkában, 

és további lépéseket fog tenni a tiszta, egészséges és fenntartható környezethez való jog 

emberi jogként való globális elismerése érdekében. Az EU hangsúlyozza: fontos biztosítani az 

információkhoz való hozzáférést, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban való részvételét, 

valamint a környezeti kérdésekkel kapcsolatos igazságszolgáltatáshoz való jogot. 
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22. Az EU továbbra is elő fogja mozdítani az őslakos népeknek az őslakos népek jogairól szóló 

ENSZ-nyilatkozatban foglalt és az emberi jogok nemzetközi joga szerinti jogait, és e 

tekintetben tevékenyen részt vesz majd minden olyan releváns fórumon, amely az őslakos 

népek jogaival foglalkozik. Az EU továbbra is erőfeszítéseket fog tenni annak érdekében, 

hogy fokozza az őslakos népek képviselőinek és intézményeinek részvételét az őket érintő 

kérdésekben az ENSZ megfelelő szerveiben. Ezzel összefüggésben az EU üdvözli az őslakos 

nyelvek nemzetközi évtizedének (2022–2032) elindítását. 

23. Az EU továbbra is elő fogja mozdítani és védelmezni fogja minden gyermek valamennyi 

jogát, különösen a kiszolgáltatott helyzetben lévő gyermekekét, és továbbra is támogatni fogja 

az ezzel kapcsolatos kezdeményezéseket, többek között a gyermekek érdemi részvételének 

elősegítése révén. A jövőben is elő fog mozdítani és végre fog hajtani a gyermekekkel 

szembeni erőszak minden formájának megelőzését célzó intézkedéseket. Szorosan együtt fog 

működni az ENSZ-szel, mindenekelőtt az ENSZ-főtitkárnak a gyermekek és a fegyveres 

konfliktusok kapcsolatával, illetve a gyermekek elleni erőszakkal foglalkozó különleges 

képviselőivel. Az EU továbbra is zéró tolerancia politikát fog előmozdítani a 

gyermekmunkára és a gyermekekkel kapcsolatos online és offline bántalmazásra 

vonatkozóan. Minden gyermek számára minden körülmények között biztosítani kell a 

méltányos és inkluzív, minőségi oktatáshoz való biztonságos és akadálytalan hozzáférést. 

24. Az EU határozott szándéka, hogy további előrelépést tegyen az ENSZ 2030-ig tartó időszakra 

vonatkozó fenntartható fejlődési menetrendjének megvalósítása terén Európában és 

világszerte. Az EU folyamatosan hangsúlyozni fogja, hogy az inkluzív és fenntartható 

fejlődés előfeltétele, hogy mindenki maradéktalanul élhessen minden emberi joggal, legyen 

szó akár polgári, politikai, gazdasági, szociális, akár kulturális jogokról, és emberi jogokon 

alapuló megközelítést fog előmozdítani a fejlődés tekintetében. Az EU – noha elismeri a 

fejlesztési stratégiák multilaterális jellegét – újólag kifejezésre fogja juttatni azon álláspontját, 

hogy a fejlődéshez való jog minden emberi jog egyetemes, oszthatatlan, egymással 

összefüggő és egymástól függő jellegén alapul, és az egyének a fejlesztési folyamat központi 

szereplői, mozgatórugói és kedvezményezettjei. Ennek jegyében az EU az ENSZ szintjén 

megbeszéléseket fog folytatni a fejlődéshez való jogról, és a konszenzusos tanácskozások 

mellett fog szót emelni, ugyanakkor fenntartja elvi álláspontját egy a fejlődéshez való jogra 

vonatkozó, jogilag kötelező erejű eszköz kidolgozása tekintetében. 
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25. A terrorizmus és a szervezett bűnözés nagyon súlyos fenyegetést jelent a nemzetközi 

békére és biztonságra. Az EU felszólít minden államot annak biztosítására, hogy a terrorista 

bűncselekményekre és a szervezett bűncselekményekre való reagálás során maradéktalanul 

tartsák tiszteletben a nemzetközi jogot, és azon belül különösen az emberi jogok nemzetközi 

jogát, a nemzetközi humanitárius jogot és a nemzetközi menekültügyi jogot. A terrorizmus 

elleni küzdelem középpontjába az áldozatokat kell helyezni, és biztosítani kell az áldozatok 

jogainak védelmét és előmozdítását. 

26. Az EU továbbra is együtt fog működni az OHCHR-rel és az üzleti vállalkozások emberi 

jogi felelősségével foglalkozó ENSZ-munkacsoporttal az üzleti vállalkozások emberi jogi 

felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek globális végrehajtásának előmozdítása érdekében. 

Változatlanul támogatni fogja nemzeti cselekvési tervek elfogadását és az üzleti vállalkozások 

emberi jogi felelősségére vonatkozó ENSZ-irányelvek érvényesítésére vonatkozó átfogó 

uniós keret létrehozását, az előttünk álló évtizedre vonatkozó, az említett ENSZ-irányelvek 

összefüggésében kidolgozott ENSZ-ütemtervet alapul véve. Az EU aktívan részt fog venni az 

üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó, jogilag kötelező erejű eszközről 

folytatott ENSZ-megbeszéléseken – többek között a létrehozásra javasolt, „az elnök barátai” 

csoportban való esetleges közreműködésen keresztül és a partnerekkel együttműködve – azzal 

a céllal, hogy feltérképezze az elképzeléseket egy olyan, konszenzuson alapuló eszközt 

illetően, amely ténylegesen fokozhatja az áldozatok védelmét, és globális szinten egyenlő 

versenyfeltételeket teremthet. 
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